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DEFINING PARTICIPLES

Non-finite verb forms that can be employed for adnominal
modification:

RUSSIAN (Indo-European > Slavic, Russia; personal knowledge)

devock-a [pis-usc-aja pis’m-o]
girl(F)-NOM.SG ~ write-PTCP.PRS.ACT-F.NOM.SG  letter(N)-NOM.SG
‘the qirl [writing a letter]’

pis’m-o [na-pisa-nn-oe devock-oj|
letter(N)-NOM.SG ~ PFV-write-PTCP.PST.PASS-N.NOM.SG  Qirl(F)-INS.SG
‘the letter [written by the girl]



DEFINITION IN MORE DETAIL

* Predicate of a relative clause
- ability to have verbal valence

* Locus of subordination marking
* no additional markers needed to introduce a relative clause

* Verb form
* morphological (not phrasal) expression = selective markers

 word-class-changing inflection (not derivation) = participle # deverbal
adjective

* Non-finite
- deviation that a verb form exhibits from the prototypical predicate of an
independent clause in a given language (= deranking, cf. Stassen 1985)



MULTIFUNCTIONAL FORMS

* “Non-finite verb forms that can be employed for adnominal
modification”
* The note was addressed to the girl [sitting in the back row]. = participle?

» During my first years in college, | mostly read comics [sitting in the back
row]. = converb?

* | hate [sitting in the back row], because | can’t see anything from there. =
action nominal (nominalization)?

* Predicates of independent sentences (Kalinina 2001)

NANAI (Tungusic, Russia; fieldnotes)

[si niru-xa-si] dansa-wa mi  xola-xam-bi

2SG write-PTCP.PST-P0SS.2SG book-ACC 1SG read-PTCP.PST-P0OSS.1SG
‘| have read a book that you had written’



PARTICIPLES & NOMINALIZATIONS

CHANTYAL (Sino-Tibetan > Bodic, Nepal; Noonan 1997: 375-378)

[gay-ye sya ca-si-wal menchi  (participle)
COW-GEN meat eal-ANT-NMZ person
‘the person who ate beef’

[nhi-i  them-an  pali-ri mi  phur-si-wa putte
we-GEN house-LOC veranda-LOC fire blow-ANT-NMZ — smoke+rising
dhwal  wure-wal mara-i  (action nominalization)

smoke fly-NMz  see-PFV

‘We saw a fire set and smoke rising on the veranda of our house.’

na-se [capa ca-wa-rd] kwi pin-fi  (participant nominalization)
I-ERG meal eat-NMz-DAT water give-PFV
‘| gave water to the one who was eating.’



THE CHICKEN OR THE EGG?

« Substantivized participle (headless relative clause) =
participant nominalization
[ Toukokuussa syntyneel] ovat leikkisid, huumorintajuisia ja hauskoja.
‘(Those) born in May are playful, enjoyable, and with a sense of humor.’
(fi.what-character-are-you.com)

 Action/participant nominalization juxtaposed to a noun =
relative clause

GARO (Sino-Tibetan > Bodo-Garo, India; Burling 2004: 134)
[pi-sa-ming  a-ti-cha re-ang-gipal mande
child-with market-LOC go-NMZ person
‘the man who went to the market with the child’



DATA

- At least one language per genus

* genus = level of classification comparable in time depth (= 3500—4000)
across language families all around the world (Dryer 1989, Dryer &
Haspelmath 2013), e.g. Slavic, Finnic, Mongolic, Semitic

- Types of data
« descriptive grammars

* books and articles on participles or related phenomena in individual
languages or language families

* typological books and articles on relative clauses, nominalizations and non-
finiteness

» personal fieldwork data and help from language experts

- Sample: more than 150 languages that have participles
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PARTICIPIAL ORIENTATION

Inherent orientation Contextual orientation

CONTEXTUALLY
ORIENTED

PASSIVE




PARTICIPIAL ORIENTATION: INHERENT

RUSSIAN (Indo-European > Slavic, Russia)

devock-a [pis-usc-aja pis’m-0]
girl(F)-NOM.SG  write-PTCP.PRS.ACT-F.NOM.SG letter(N)-NOM.SG
‘the girl [writing a letter]’ (Agent)

pis’m-o [na-pisa-nn-oe devock-oj]
letter(N)-NOM.SG PFV-write-PTCP.PST.PASS-N.NOM.SG girl(F)-INS.SG
‘the letter [written by the girl]’ (Patient)



PARTICIPTAL ORIENTATION: CONTEXTUAL

KALMYK (Mongolic, Russia)

[biceg  bic-34-san) kltike-n
letter write-PROG-PTCP.PST girl-EXT
‘the girl who is writing a letter’ (Agent)

[klUk-n-4 bic-34-san) bicag
girl-EXT-GEN write-PROG-PTCP.PST letter
‘the letter which the girl is writing’ (Patient)

[klUk-n-4 bicag bic-34-san) siré
girl-EXT-GEN letter write-PROG-PTCP.PST desk
‘the desk at which the girl is writing a letter’ (Locative)



PARTICIPIAL ORIENTATION: QUESTIONS

* Are active/passive participles similar across languages?

- Towards which participants can a participle be inherently
oriented?

* What are the limits of contextual orientation?

- How can we explain different types of orientation?



ACTIVE & PASSIVE: ALWAYS TOGETHER?

 Active without passive

KOBON (Trans-New Guinea > Madang, Papua New Guinea; Davies 1989: 31)
Yad Hab Hautamoé [sinib nig nin-eb] bi.
1sG Hab Hautamd greens water eat-NvZ/ADJR man
‘I am a man from Hab Hautamo who drinks cabbage water.’

* Passive without active

NIAS (Austronesian > Northwest Sumatra-Barrier Islands, Indonesia; Brown
2001:420)

U-fake zekhula [ni-rékhi-nial).

1SG.REAL-use coconut:MUT PTCP.PASS-grate-3SG.POSS

‘| used the coconut she grated.’



HOW PASSIVE ARE PASSIVE PARTICIPLES?

* Prototypical passive: Agent is peripheral and may be omitted
(Dixon & Aikhenvald 2000: 7)

 Passive participles sometimes require the Agent to be
expressed

* Finnish (Passive participles vs. Agentive participle)

 Nias (Human Agents have to be expressed)



AGENTIVE PARTICIPLES

URARINA (Urarina, Peru; Olawsky 2006: 162)
[katca rela-erd] eene

man teach-Nvz.A woman

‘a woman who teaches people’

MATSES (Panoan, Brazil, Fleck 2003: 317)

Tense-based ergativity split:

Present, future, generic — active participles (A, S)
Recent past — agentive participles (A)



ABSOLUTIVE PARTICIPLES
A

« Ergative languages

KORYAK (Chukotko-Kamchatkan, Russia; Kurebito 2011: 28—29)

oeccaj-J [/aja-k najqgeatva-jo-lgal-aj

ant-ABS.SG house-LOC clean-NMz-NOMFUT-ABS.SG

pece  am-e-&

first go.to.fetch.water-PFv-3sG.S

‘The ant who is supposed to clean at home has gone for water.’

kalikal [akmec-co-Igal-J]
bOOK.ABS.SG  buy-NMZ-NOMFUT-ABS.SG
‘the book which someone intends to buy’



ABSOLUTIVE PARTICIPLES
A

« Accusative languages

BENG (Eastern Mande; Céte d’'lvoire; Serdobolskaya & Paperno 2006: 6)

n-o [zrin  kasie-lg]  Ia.
1SG-STAT corn  fry-NzR buy
‘I'll buy some fried corn.’

[7 92 wil] o n st
1sG foot swell-NZR  3SG:PST  1SG ache
‘My swollen foot ached.’



WHY ABSOLUTIVE?

- S/P orientation is attested in resultative participles
(Haspelmath 1994)

« an apple eaten by John // a rotten apple, a fallen leaf
* *a danced boy (‘a boy who danced’)

= Absolutive participles are oriented towards the most affected
participant

* Fox (1987): Absolutive Hypothesis

- S/P relatives have a special discourse function of introducing new
participants

* most commonly relativized participants in a corpus of English texts
(cf. also Krapivina 2007 for Russian)

 Absolutive participles are oriented towards the most
relativizable participants

20



INSTRUMENTAL ORIENTATION

- Participle oriented towards an instrumental participant
NORTHERN QIANG (Sino-Tibetan > Qiangic, China; Huang 2008: 196)
lse: [pies  khukhu-s| xtsepi nue

that:cL meat slice-nvz  knife cop
‘That is the knife that is used to slice meat.’

Al



LOCATIVE ORIENTATION

» Participle oriented towards a locative participant
WARIHIO (Uto-Aztecan > Tarahumaran, Mexico; Félix Armendariz 2005: 97)
kahoni [no© macipa-ri-aci aniol

box 1SG.NS take.out-PFV-NMZ.LOC  ring
‘the box that | took the ring out of’
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INHERENT ORIENTATION: SUMMARY

» Orientation towards core participants
* Active participles (S/A)

- Passive participles (P)

* Absolutive participles (S/P)

 Agentive participles (A)

* Orientation towards non-core participants
* Instrumental participles
 Locative participles

23



CONTEXTUAL ORIENTATION

* Orientation towards any participant up to a certain point:
Subject > Direct Object > Indirect Object > Oblique > Possessor
(Accessibility Hierarchy, originally Keenan & Comrie 1977)

- up to the Indirect Object

 Coahuilteco (Coahuiltecan, Mexico; Troike 2010)

- up to the Oblique
* Imbabura Quechua (Quechuan, Equador; Cole 1985)

* up to the Possessor
- Savosavo (Solomons East Papuan, Solomon Islands; Wegener 2012)
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RESUMPTIVE ELEMENTS

 Lower positions of the Accessibility Hierarchy
KALMYK (Mongolic, Russia; fieldnotes)

kuuxsn-de  [mini SUU-X3) stul av-ad iro-&J
kitchen-DAT  1SG.GEN sit-PTCP.FUT chair take-CNV.ANT come-IMP
‘Bring the chair on which | am going to sit to the kitchen.’

[dotro-r/ maé&éce kevt-son avdser ore-n dor baa-na
inside-P0ss.3 ball lie-PTCP.PST chest bed-EXT under be-PRS
‘The chest in which there is a ball is under the bed.’
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RESTRICTED CONTEXTUAL ORIENTATION

Non-subject participles (orientation towards any non-subject
participant):

- Modern Standard Arabic (Afro-Asiatic > Semitic; Doron &
Reintges 2005)

- Tiumpisa Shoshone (Uto-Aztecan > Numic, United States;
Dayley 1989)

- Meadow Mari (Uralic > Mari, Russia; Brykina & Aralova 2012)

26



MEADOW MARI: S/A VS, OTHERS

Me [korn-em  sajen pal-ase] sofér de-ne mutlan-ena.
we way-AcCc  well KNnow-PTCP.ACT driver near-INESS  talk-PRS.1PL
‘We are talking to the driver who knows the way well.’

[ Tej-0n kuc’-emo] kugu  kol-et pes famle.
YOu(SG)-GEN catch-NMz  big fish-r0sSsS.2sG very  delicious
“The big fish that you caught is very delicious.’

[Sasa-n kost-mol  pbélem —  mej-en  port-em.
Sasha-GEN enter-NMz  room |-GEN house-P0SS.1SG
“The room into which Sasha entered is my home.’

[Sasa-n uks-am plc’k-an  nal-mej pusenge  kosk-en.
Sasha-GEN branch-AcC break-CNv take-NMz  tree dry.up-PRT
‘The tree whose branch Sasha broke has dried up.’
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SUMMARY: TYPES OF PARTICIPLES

 Contextually oriented

« Structurally oriented (inherently)
* Active & Passive in Accusative languages
* Absolutive & Agentive in Ergative languages

« Semantically oriented (inherently)
» Agentive participles
* Instrumental participles
 Locative participles

* Pragmatically oriented (inherently)
 Absolutive participles in Accusative languages
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TYPES OF ORIENTATION

e Structural
* Active participles
» Passive participles

- Semantic: Free (contextual orientation)
» Multifunctional participles (|| action nominalizations)

- Semantic: Fixed (inherent orientation)
» Agentive participles ( || agent nominalizations)
* Instrumental participles ( || instrumental nominalizations)
* Locative participles ( || locative nominalizations)

* Pragmatic
* Absolutive participles (structural orientation in Ergative languages?)

30



REFERENCES

Brown, Lea. 2001. A grammar of Nias Selatan. University of Sydney. (Doctoral dissertation.)

Brykina, M. M. & Aralova, N. B. 2012. Sistemy pri€astij v marijskom i permskix jazykax [The systems of participles
in Mari and Permic languages]. In Kuznecova, A. |. (ed.), Finno-ugorskie jazyki: Fragmenty grammaticeskogo
opisanija. Formal'nyj i funkcional’nyj podxody, 476—-520. Moscow: Rukopisnye pamjatniki Drevnej Rusi.

Burling, Robins 2004. The language of the Modhupur Mandi (Garo) Vol. 1: Grammar. New Delhi / Morganville:
Bibliophile South Asia / Promilla & Co.

Cole, Peter. 1985. Imbabura Quechua (Croom Helm Descriptive Grammars). London: Croom Helm.
Creissels, Denis. 2009. Participles and finiteness: The case of Akhvakh. Linguistic Discovery 7.1. 106-130.

Cristofaro, Sonia. 2003. Subordination. (Oxford Studies in Typology and Linguistic Theory.) Oxford: Oxford
University Press.

Davies, John. 1989. Kobon (Croom Helm Descriptive Grammars). London: Routledge.

Dayley, Jon P. 1989. Timpisa (Panamint) Shoshone grammar. (University of California Publications in Linguistics,
115.) Berkeley: University of California Press.

Dixon, R.M.W. & Aikhenvald, Alexandra Y. 2000. Introduction. Dixon, R.M.W. & Aikhenvald, Alexandra Y.
Changing valency: Case studies in transitivity. 1-29. Cambridge: Cambridge University Press.

Doron, Edit, and Chris Reintges. 2005. On the syntax of participial modifiers. Unpublished manuscript, Hebrew
University of Jerusalem. Available online at http://pluto.huji.ac.il/~edit/edit/31.pdf. Accessed on 04.11.2015

Dryer, Matthew S. 1989. Large linguistic areas and language sampling. Studlies in Language 13: 257—-292.

31



REFERENCES

Dryer, Matthew S. & Haspelmath, Martin (eds.). 2013. The World Atlas of Language Structures Online. Leipzig:
Max Planck Institute for Evolutionary Anthropology. (Available online at http://wals.info, Accessed on 2015-07-01.)

Evans, Nicholas. 1995. A grammar of Kayardild with historical-comparative notes on Tangkic (Mouton Grammar
Library 15.) Berlin: Mouton de Gruyter.

Félix Armendariz, Rolando Gpe. 2005. A grammar of River Warihio. Houston: Rice University. (Doctoral
dissertation.)

Fleck, David William. 2003. A grammar of Matses. Houston: Rice University. (Doctoral dissertation.)

Fox, Barbara A. 1987. The noun phrase accessibility hierarchy reinterpreted: Subject primacy or the absolutive
hypothesis? Language 63, 856-870.

Gordon, Lynn. 1986. Maricopa morphology and syntax. (University of California Publications in Linguistics, 108.)
Berkeley: University of California Press.

Haspelmath, Martin. 1994. Passive participles across languages. Fox, Barbara & Hopper, Paul J. (eds.), Voice:
Form and Function. (Typological Studies in Language, 27.) Amsterdam: Benjamins, 151-177.

Haspelmath, Martin. 2010. Comparative concepts and descriptive categories in cross-linguistic
studies. Language 86 (3). 663-687.

Haspelmath, Martin. 2014. Comparative syntax. Carnie, Andrew & Sato, Yosuke & Siddiqi, Dan (eds.). The
Routledge handbook of syntax, 490-508. London: Routledge.

Huang, C. 2008. Relativization in Qiang. Language and Linguistics 9(4): 735-768.
Kalinina, E. Yu. 2001. Nefinitnye skazuemye v nezavisimom predloZenii. Moscow: IMLI RAN.

Keenan, Edward L. & Comrie, Bernard. 1977. Noun phrase accessibility and universal grammar. Linguistic Inquiry
8, 63-99.

32



REFERENCES

Krapivina, K. A. 2007. Valentnostno-aktantnye xarakteristiki russkix glagolov [Argument characteristics of the
Russian verbs]. In: S. B. Gurevich (ed.): Ani¢kovskij vestnik, Ne 60, Voprosy prikladnoj lingvistiki 4, 23—39.
St.Petersburg: GOU SPbGDTU.

Kurebito, Megumi. 2011. How is TARO=WA ASU KU-RU HAZU-DA expressed in Koryak: Comparing Koryak
agentive/patientive nominal with Japanese MMC. B U KZ A LEEHE, issue 55, 19-36.

Lehmann, Christian. 1984. Der Relativsatz. Tubingen: Gunter Narr.

Marlett, Stephen A. 2012. Relative clauses in Seri. Comrie, Bernard & Estrada-Fernandez, Zarina (eds.). Relative
clauses in languages of the Americas: A typological overview (Typological Studies in Language, 102), 213-241.
Amsterdam: John Benjamins.

Noonan, Michael. 1997. Versatile nominalizations. Bybee, Joan & Haiman, John & Thompson, Sandra A. (eds.).
Essays on language function and language type dedicated to T. Givon, 373-394. Amsterdam: Benjamins.

Nordlinger, Rachel. 1993. A grammar of Wambaya. University of Melbourne.
Olawsky, Knut J. 2006. A grammar of Urarina. (Mouton grammar library, 37.) New York: Mouton de Gruyter.

Serdobolskaya, Natalia & Paperno, Denis. 2006. The polysemy of relativizing and nominalizing markers.
(Manuscript, http://iling-ran.ru/serdobolskaya/Paperno_Serdobolskaya_NZR-REL.pdf) (Accessed 2015-03-19.)

Stassen, Leon. 1985. Comparison and Universal Grammar. Oxford: Basil Blackwell.

Troike, Rudolph C. 2010. The typology of relative clauses in Coahuilteco, an Indian language of Texas. Southwest
Journal of Lingustics, Vol. 29, Issue 1, 111-126.

de Vries, Mark. 2002. The syntax of relativization. Utrecht: LOT.
Wegener, Claudia. 2012. A grammar of Savosavo (Mouton Grammar Library 61). Berlin: Mouton de Gruyter.

3



EXTENDED ACTIVE ORIENTATION

» Subject + Possessor of the Subject

MARICOPA (Hokan > Yuman, United States; Gordon 1986: 259)

[sny'ak e'e ku-hmaaly-sh)  ny-wik-k
woman hair REL-white-suBJ  3/1-help-REAL
“The woman with the white hair helped me.’ (Possessor)

[sny'ak e'e ku-hmaaly-sh)  sily-k
woman hair REL-white-suBJ  fall-REAL
“The woman’s white hair is falling out.” (Subject)
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EXTENDED PASSIVE ORIENTATION

- Passive participle + applicative marker

MUNA (Austronesian > Celebic, Indonesia; van den Berg 1989: 234, 176)

sau [ni-bhogha-mul] no-wolo-mo
wood PTCP.PASS-chop-your  3SG.REAL-finish-PFV
“The wood that you have chopped has been used up.’

ae-ghome-ghoo sabo
1SG.REAL-wash-I0  soap
‘I wash with soap.’

aitu-ha-e-mo polulu [ne-bhogha-ghoo-no  saul
that-HA-it-PFV axe PTCP.PASS-chop-10-his  wood
‘That is the axe with which he has chopped the wood.’
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